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Thank you for choosing a Mactronic® pro-
duct. Proper operation and maintenance 
guarantee the product’s high durability 
and reliability. Please read the operating 
manual and keep it for reference, becau-
se it contains important information about 
safety and operation of the product.
NOTICE
It is not recommended to use the flashlight 
for purposes other than intended. The ma-
nufacturer explicitly voids the warranty if 
the flashlight has been used for other than 
its intended purpose.
FLASHLIGHT OPERATION
Button  activates the white light in the 
order: HIGH → MEDIUM → LOW → ECO → 
OFF. If the time between button presses 
exceeds 5 seconds while changing modes, 
the light switches off after the next press.
Button  activates the red light in the or-
der: HIGH → SOS → OFF   
Pressing both switches:  and  for 3 
seconds (when the headlamp is off) locks 
the device to protect it from unintentional 
activation. To unlock the device press both 
buttons for 3 seconds. 
The headlamp has a low battery indicator 
light located on the side, next to the switch:
- green: 100% > 20% capacity
- red: 20% < 5% capacity
- flashing red: < 5% capacity (the batteries 
have to be replaced).
To activate the light filter slide the selected 
aperture in front of the lens. 
To replace the diffuser filters on the he-
adlamp remove the filter cover by levering 
it up from underneath. Use the slot on the 
bottom edge of the headlamp to do this. 
Place the filters in the cover and close it.
BATTERY REPLACEMENT
To replace the batteries in the headlamp 
with new ones, lever the battery cover up 
from underneath using the slot on the 
bottom edge of the headlamp. Then gently 
take the parts apart so as not to break the 
connecting tape. Remove the used batte-
ries from inside and install a new set of 3 
AAA (LR03) batteries in their place. Then 
replace the battery cover to secure them.
CAUTION!
Make sure you use only genuine parts de-
signed for Mactronic® flashlight. Using 
spare parts from other manufacturers 
may affect the quality and parameters of 
the product. The rechargeable batteries 
used in this product may be subject to re-
-processing. Pursuant to the EU’s WEEE 
regulation, storage batteries must not be 
disposed of with normal household waste. 
Instead, they must be disposed of at desi-
gnated battery collection points. Contact 
the management of your local waste col-
lection company for advice on the required 

ways and types of re-processing, or other 
instructions.
GENERAL INFORMATION
Modifications and repairs:
Unless authorized by Mactronic® in 
writing, any modifications and user at-
tempts at home repairs will automatically 
void the warranty.
Mactronic® warranty:
Mactronic® covers the product with a 
3-year warranty for any manufactured 
defects in material and/or workmanship. 
The warranty may be extended for up to 
5 years (to extend the warranty, you must 
register your purchase using this form: ht-
tps://mactronic.pl/pl/przedluz-gwarancje). 
The warranty does not cover the product, 
rust, unauthorized modifications, improper 
storage, damage from falls, improper han-
dling, corrosion from leaking batteries, and 
use of the product to its intended purpose
WARRANTY CARD
The warranty card can be downloaded at 
www.mactronic.pl
USING AND HANDLING THE BATTERY
To reduce the risk of fire, electrocution or 
other bodily harm, carefully read the fla-
shlight’s operating manual.
• Always make sure the battery’s polarity 
is correct. 
• Remove the batteries if the flashlight is 
stored for extended time. 
• Do not recharge alkaline batteries. 
• Do not dispose of the batteries in fire. 
• Keep the batteries out of reach of the 
children. 
• Do not force the batteries open. 
• Keep the flashlight away from UV radia-
tion, humidity and chemical products.
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Dziękujemy Państwu za wybór produktu fir-
my Mactronic®. Odpowiednia obsługa oraz 
konserwacja zapewnia wysoką trwałość  
i niezawodność. Prosimy o zapoznanie się  
z poniższą instrukcją i zachowanie jej na 
przyszłość, gdyż zawiera ona istotne infor-
macje dotyczące bezpiecznej obsługi oraz 
użytkowania.
UWAGA!
Wykorzystanie latarki do celów niezgodnych 
z jej przeznaczeniem nie jest zalecane. Pro-
ducent jednoznacznie wycofuje gwarancje  
w przypadku jej użycia niezgodnie z zaleca-
nym przeznaczeniem.
OBSŁUGA LATARKI
Przycisk  uruchamia światło białe  
w kolejności: HIGH → MEDIUM → LOW 
→ ECO → OFF. Jeśli podczas zmiany try-
bów czas między naciśnięciami przekroczy  
5 sekund, to lampka po kolejnym naciśnię-
ciu wyłączy się.
Przycisk  uruchamia światło czerwo-

ne w kolejności: HIGH → SOS → OFF.  
Przyciśnięcie obu włączników:  i  
przez 3 sekundy (gdy latarka jest wyłączo-
na) spowoduje zablokowanie urządzenia, 
w celu zabezpieczenia go przed niezamie-
rzonym uruchomieniem. Aby odblokować 
urządzenie naciśnij oba przyciski przez  
3 sekundy.
Lampa posiada wskaźnik naładowania ba-
terii znajdującą się z boku, przy włączniku:
- kolor zielony: 100% > 20 % pojemności
- kolor czerwony: 20% < 5 % pojemności
- kolor czerwony migający: < 5% pojemno-
ści (baterie do wymiany). 
Aby aktywować filtr światła przesuń wy-
braną przesłonę przed soczewkę. 
Aby wymienić filtry rozpraszające w latar-
ce zdejmij pokrywę filtrów podważając ją 
od spodu. Wykorzystaj do tego szczelinę 
na dolnej krawędzi lampki. Umieść filtry  
w pokrywie i zamknij pokrywę.
WYMIANA BATERII
Aby wymienić baterie w latarce na nowe 
podważ od spodu pokrywę baterii, wyko-
rzystując do tego szczelinę na dolnej kra-
wędzi lampki. Następnie delikatnie rozłóż 
elementy, aby nie zerwać taśmy łączącej. 
Wyjmij ze środka zużyte baterie, a w ich 
miejsce zamontuj nowy komplet 3 sztuk 
baterii AAA (LR03). Następnie załóż pokry-
wę baterii w celu ich zabezpieczenia.
OSTRZEŻENIE
Upewnij się, że używasz oryginalnych 
części zaprojektowanych do latarki Mac-
tronic®. Stosowanie części zamiennych 
wyprodukowanych przez innych produ-
centów może wpłynąć na jakość i pa-
rametry produktu. Ładowalne akumu-
latory używane w tym produkcie mogą 
podlegać ponownej przeróbce. Zgodnie 
z regulacją unijną WEEE nie wolno wy-
rzucać ogniw do śmieci lecz do specjal-
nych pojemników na baterie. Sprawdź  
w miejscowym zarządzie firmy wywożącej 
śmieci o sposobie i rodzaju ponownej prze-
róbki lub o innych dyspozycjach.
INFORMACJE OGÓLNE
Modyfikacje i naprawy:
Wszelkie modyfikacje i podejmowane przez 
użytkownika próby nieautoryzowanych na-
praw, na które firma Mactronic® nie wyra-
ziła pisemnej zgody, powodują automatycz-
ne unieważnienie gwarancji.
Gwarancja firmy Mactronic®:
Firma Mactronic® udziela 3-letniej gwa-
rancji na produkty. Istnieje możliwość 
wydłużenia gwarancji do 5 lat (wyma-
gane zarejestrowanie zakupu poprzez 
formularz: https://mactronic.pl/pl/prze-
dluz-gwarancje). Gwarancja ta obejmuje 
wszelkie wady fabryczne materiału i/lub 
wykonania. Gwarancja nie obejmuje wad 
będących wynikiem normalnego użytko-
wania, wystąpienia rdzy, wad powstałych 

wskutek nieuprawnionych modyfikacji, 
niewłaściwego przechowywania, uszko-
dzeń powstałych w wyniku upadków, nie-
właściwego obchodzenia się z produk-
tem, korozji spowodowanej przez wyciek  
z baterii lub akumulatorów bądź wad po-
wstałych w wyniku użytkowania latarki  
w sposób niezgodny z jej przeznaczeniem.
KARTA GWARANCYJNA
Karta Gwarancyjna do pobrania na stronie 
internetowej www.mactronic.pl
OBSŁUGA i UŻYCIE BATERII/AKUMULATORA
Dla zredukowania ryzyka wywołania poża-
ru, porażenia  prądem lub doznania obra-
żeń ciała, należy zapoznać się ze szczegó-
łową instrukcją użytkowania latarki.
Należy bezwzględnie przestrzegać biegu-
nowości akumulatora/ baterii.
• W razie kontaktu ciała z żrącą substan-
cją wyciekłą z ogniwa, należy natychmiast 
przemyć skórę czystą wodą i skontaktować 
się bezzwłocznie z lekarzem. 
• Wyjmuj baterię z latarki w przypadku 
długotrwałego przechowywania. 
• Nie ładuj baterii alkalicznych. 
• Nie otwieraj baterii. 
• Nie wrzucaj baterii jak i akumulatora 
do ognia. 
• Pozostawiaj akumulator jak i baterie 
poza zasięgiem dzieci.
• Podczas długiego przechowywania latar-
ki należy wyciągnąć z niej baterie. Przecho-
wuj latarkę z dala od promieniowania UV, 
wilgoci oraz produktów chemicznych.
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Vielen Dank, dass Sie sich für ein Mactro-
nic®-Produkt entschieden haben. Eine 
ordnungsgemäße Bedienung und Wartung 
gewährleistet eine hohe Lebensdauer und 
Zuverlässigkeit. Bitte lesen und befolgen 
Sie dieses Handbuch zum späteren Ge-
brauch, da es wichtige Informationen zum 
sicheren Betrieb und Nutzung enthält.
HINWEIS
Bestimmungswidrige Nutzung der 
Taschenlampe wird nicht empfohlen. Der 
Hersteller nimmt die Garantie ausdrüc-
klich zurück, wenn die Taschenlampe be-
stimmungswidrig benutzt wird.
BEDIENUNG DER TASCHENLAMPE
Die Taste  aktiviert das weiße Licht in 
der Reihenfolge: HIGH → MEDIUM → LOW 
→ ECO → OFF. Dauert beim Wechsel der 
Modi die Zeit zwischen dem Drücken län-
ger als 5 Sekunden, schaltet sich die Lam-
pe beim nächsten Drücken aus.
Die Taste  aktiviert das rote Licht in der 
Reihenfolge: HIGH → SOS → OFF   
Das Drücken der beiden Schalter:  
und für 3 Sekunden (wenn die Taschen-
lampe ausgeschaltet ist) blockiert das 
Gerät, um es vor der unbeabsichtigten In-
betriebnahme zu schützen. Um das Gerät 
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TECHNICAL SPECIFICATION

3 x AAA

60 x 40 x 38 mm

108 g

IP64

1 m

Last Setting Memory

Switch Lock

3

OPERATION 
MODE

White LED 
HIGH 340 lm 120 m 40 h

White LED 
MEDIUM n/a n/a 75 h

White LED 
LOW n/a n/a 130 h

White LED 
ECO n/a n/a 250 h

Red LED
HIGH n/a n/a 150 h

Red LED
SOS n/a n/a 200 h

BATTERY REPLACEMENT

zu entsperren, drücken Sie beide Tasten 3 
Sekunden lang. 
Die Lampe hat eine Batterieladeanzeige, 
die sich seitlich am Schalter befindet:
- grün: 100% > 20 % Kapazität
- rot: 20% > 5 % Kapazität
- blinkendes rotes Licht: < 5% Kapazität 
(Batterien soll ausgetauscht werden).
Um das Lichtfilter zu aktivieren, schieben 
Sie die gewählte Blende vor die Linse. 
Um die Streufilter in der Taschenlampe 
auszutauschen nehmen Sie die Filterab-
deckung ab, indem Sie sie von unten an-
heben. Dazu nutzen Sie die Rille in der un-
teren Kante der Lampe. Platzieren Sie die 
Filter in der Abdeckung und schließen Sie 
die Abdeckung. 
BATTERIEWECHSEL
Um die Batterien in der Taschenlampe zu 
wechseln, heben Sie die Abdeckung der 
Batterien von unten an, und nutzen Sie 
dafür die Rille in der unteren Kante der 
Lampe. Danach legen Sie die Elemen-
te vorsichtig auseinander, um das Band, 
das sie verbindet, nicht zu beschädigen. 
Entfernen Sie die verbrauchten Batterien 
und legen Sie dafür einen neuen Satz von 
3 AA-Batterien (LR03) ein. Danach bringen 
Sie die Abdeckung der Batterien an, um sie 
zu sichern.
VORSICHT!
Vergewissern Sie sich, dass Sie Original-
teile für die Taschenlampe Mactronic® 
nutzen. Nutzung von Ersatzteilen anderer 
Hersteller kann die Qualität und die Para-
meter des Produktes beeinträchtigen. Die 
bei diesem Produkt benutzten aufladbaren 
Akkus können verwertet werden. Gemäß 
der EU-Verordnung über Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte sind die verbrauchten 
Batterien in den dafür vorgesehenen Bat-
teriebehältern zu entsorgen. Prüfen Sie 
die Hinweise zum Recycling oder andere 
Vorgaben bei der zuständigen Entsorgun-
gsfirma.
ALLGEMEINE INFORMATIONEN
Modifikationen und Reparaturen:
Sämtliche Modifikationen und Versuche 
des Nutzers Reparaturen auf eigene Faust 
vorzunehmen, denen Firma Mactronic® 
nicht zugestimmt hat, haben eine automa-
tische Ungültigkeit des Garantiescheins 
zur Folge.
Garantie der Mactronic®:
Mactronic® gewährt eine Dreijahresga-
rantie für das Produkt. Die Garantie kann 
auf bis zu 5 Jahre verlängert werden (um 
die Garantie zu verlängern, müssen Sie 
Ihren Kauf mit diesem Formular regi-
strieren: https://mactronic.pl/pl/przedluz-
-gwarancje). Die Garantie umfasst jegliche 
Werksfehler des Materials und/oder der 
Herstellung. Die Garantie gilt nicht im Fall 
von Fehlern, die aus der gewöhnlichen 



Фірма Mactronic® надає 3-річну 
гарантію на свою продукцію. 
Єможливість продовжити гарантію 
до 5 років (обов’язкова реєстрація 
покупки через форму – https://mac-
tronic.pl/gwarancja/). Ця гарантія 
розповсюджується на будь-які заводські 
дефекти матеріалів та/або виробництва. 
Гарантія не розповсюджується на 
дефекти, що виникли в результаті 
нормального використання, появу іржі, 
на дефекти, спричинені самовільними 
модифікаціями, неналежним 
зберіганням, пошкодження, спричинені 
падінням, неналежним поводженням, 
корозією, спричиненою витоком з 
батарейок або акумуляторів, а також на 
дефекти, спричинені використанням 
ліхтарика у спосіб, що не відповідає його 
цільовому призначенню.
ГАРАНТІЙНИЙ ТАЛОН
Гарантійний талон можна завантажити з 
веб-сайту www.mactronic.pl 
ОБСЛУГОВУВАННЯ та ВИКОРИСТАННЯ 
БАТАРЕЙОК/АКУМУЛЯТОРА
Для зменшення ризику виникнення 
пожежі, ураження електричним струмом 
або отримання травм, будь ласка, 
ознайомтеся з детальною інструкцією з 
використання ліхтарика.
Необхідно дотримуватися полярності 
підключення акумулятора/батареї.
• У разі контакту тіла з їдкою рідиною, 
що витікає з корпусу, слід одразу ж 
промити шкіру чистою водою і негайно 
звернутися до лікаря.
• У разі довготривалого зберігання 
вийміть батарейку з ліхтарика.
• Не заряджайте лужні батарейки.
• Не розкривайте батарею.
• Не кидайте батарею або акумулятор у 
вогонь.
• Зберігайте акумулятор, а також 
батарейки в недоступному для дітей 
місці.
• При зберіганні ліхтарика протягом 
довгого часу вийміть з нього батарейки. 
Зберігайте ліхтарик подалі від 
ультрафіолетового випромінювання, 
вологи та хімічних продуктів.

Nutzung resultieren, Rost und Fehlern, 
die wegen unberechtigter Modifikationen, 
unerlaubter Aufbewahrung entstanden 
sind, Beschädigungen infolge Herunter-
fallens, unsachgemäßer Behandlung des 
Produkts, Korrosion als Konsequenz des 
Batteriebzw. Akkulecks, oder auch Fehlern 
wegen eines bestimmungswidrigen Ge-
brauchs.
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Nous vous remercions de bien vouloir 
choisir l’ensemble des torches à vélo de 
la société Mactronic®. Le service et en-
tretien convenables vous assureront la 
haute ténacité et efficacité. Veuillez bien 
reconnaître la notice ci-dessous et la con-
server pour toujours puisqu’elle comprend 
les informations importantes concernant 
le service et utilisation sûres.
IMPORTANT!
L’utilisation de la torche pour les buts 
contraires à sa destination n’est pas re-
commandée. Le constructeur annule, sans 
équivoque, les garanties dans le cas de 
l’utilisation de celle-ci contraire à la desti-
nation recommandée.
MANIEMENT DE LA LAMPE TORCHE
Le bouton  active la lumière blanche 
en séquence: HAUT → MOYEN → BAS→ 
ÉCO → ARRÊT. Si l’intervalle entre deux 
appuis dépasse 5 secondes lors du chan-
gement de mode, la lampe s’éteint après 
l’appui suivant.
Le bouton  active la lumière rouge en 
séquence: HAUT → SOS→ ARRÊT   
En appuyant simultanément sur les deux 
interrupteurs:  et  pendant 3 se-
condes (lorsque la torche est éteinte), 
l’appareil se verrouille pour éviter toute 
activation involontaire. Pour déverrouiller 
l’appareil, appuyez sur les deux boutons 
pendant 3 secondes. 
La lampe est équipée d’un indicateur de 
niveau de batterie sur le côté, à côté de 
l’interrupteur.
- couleur verte: 100 % < 20 % de la capacité
- couleur rouge: 20 % < 5 % de la capacité
- rouge clignotant: < 5 % de la capacité (les 
batteries doivent être remplacées).
Pour activer le filtre de lumière, placez 
simplement le diffuseur de votre choix 
devant l’objectif. Pour remplacer les filtres 
diffuseurs dans la torche, retirez le co-
uvercle du filtre en le soulevant par en des-
sous à l’aide de la fente située sur le bord 
inférieur de la lampe. Insérez les nouveaux 
filtres dans le couvercle, puis refermez-le.
REMPLACEMENT DE LA BATTERIE
Pour remplacer les batteries de la torche 
par des batteries neuves, soulevez le co-
uvercle des batteries par en dessous en 
utilisant la fente située sur le bord inférie-

ur de la torche. Étendez ensuite délicate-
ment les composants en veillant à ne pas 
rompre la bande de connexion. Retirez les 
batteries usagées et installez un nouveau 
jeu de 3 batteries AAA (LR03) à leur pla-
ce. Remettez ensuite le couvercle en place 
pour fixer les batteries.
PREAVIS
Assurez que les pièces utilisées sont ori-
ginales et conçues pour la torche Mactro-
nic®. L’application des pièces de rechan-
ge produites par d’autres fabricants peut 
influencer la qualité et caractéristiques 
du produit. Les accumulateurs chargeab-
les utilisés dans ce produit peuvent être 
refaits de nouveau. Conformément aux 
règlements communautaires WEEE, les 
accumulateurs ne peuvent pas être rejetés 
dans les poubelles, ceux-ci étant mis dans 
les capacités spéciales destinées pour 
les batteries. Vérifier dans la direction de 
la société locale transportant les ordures 
quel est le mode et type de recyclage ou 
bien, quelles en sont des autres dispo-
sitions.
GENERALITES
Modifications et réparations:
Tous modification et essais des mises 
à l’état à domicile faits par l’utilisateur, 
pour lesquels la société Mactronic® n’a 
pas donné son accord par écrit, font an-
nuler, automatiquement, la garantie. 
Garantie de la société Mactronic®:
Mactronic® garantit le produit avec une 
garantie de 3 ans contre tout défaut de fa-
brication matériel et/ou de main-d’œuvre. 
La garantie peut être prolongée jusqu’à 5 
ans (pour étendre la garantie, vous devez 
enregistrer votre achat en utilisant ce for-
mulaire: https://mactronic.pl/pl/przedluz-
-gwarancje). La garantie ne couvre pas le 
produit en cas de rouille, de modifications 
non autorisées, de stockage incorrect, de 
dommages dus à des chutes, de manipu-
lation incorrecte, de corrosion due à des 
fuites de piles et de l’utilisation du produit 
à des fins non prévues.
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Gracias por elegir un producto de Mactro-
nic®. Un manejo y mantenimiento ade-
cuados aseguran una alta durabilidad y 
fiabilidad. Por favor, familiarícese con las 
siguientes instrucciones y guárdelas para 
el futuro, ya que contienen información im-
portante sobre el manejo seguro y el uso 
del producto
¡ATENCIÓN!
El uso de la linterna para propósitos que 
no están de acuerdo con su finalidad no es 
recomendable. El fabricante retira clara-
mente la garantía en caso de su uso con-
trario a la finalidad recomendada.

MANEJO DE LA LINTERNA
El botón  activa la luz blanca en secu-
encia: HIGH → MEDIUM → LOW → ECO → 
OFF. Si el tiempo entre pulsaciones supera 
5 segundos al cambiar de modo, la luz se 
apaga tras la siguiente pulsación.
El botón  activa la luz roja en secuencia: 
HIGH → SOS → OFF.
Pulsar ambos interruptores:  y  du-
rante 3 segundos (cuando la linterna está 
apagada) bloqueará el dispositivo para 
protegerlo de una activación involuntaria. 
Para desbloquear el dispositivo, pulse am-
bos botones durante 3 segundos.
La lámpara tiene un indicador de nivel de 
batería en el lateral, junto al interruptor:
- color verde: 100% > 20% de la capacidad
- color rojo: 20% < 5% de la capacidad
- rojo intermitente: < 5% de capacidad (hay 
que cambiar las pilas).
Para activar el filtro de luz, mueve el 
diafragma seleccionado delante del obje-
tivo. 
Para sustituir los filtros difusores de la lin-
terna, retire la tapa del filtro levantándola 
desde abajo. Utilice para ello la ranura si-
tuada en el borde inferior de la lámpara. 
Coloque los filtros en la tapa y ciérrela.
SUSTITUCIÓN DE LA BATERÍA
Para sustituir las pilas de la linterna por 
otras nuevas, levante la tapa de las pilas 
por la parte inferior utilizando la ranura si-
tuada en el borde inferior. A continuación, 
despliegue suavemente las piezas para no 
romper la cinta de unión. Retire las pilas 
usadas del interior e instale un nuevo ju-
ego de 3 pilas AAA (LR03) en su lugar. A 
continuación, coloque la tapa de las pilas 
para asegurarlas.
ADVERTENCIA
Asegúrese de usar piezas originales di-
señadas para la linterna Mactronic®. El 
uso de repuestos fabricados por otros 
productores puede afectar la calidad y las 
características del producto. Las baterías 
recargables utilizadas en este producto 
pueden ser sujetas a reciclaje. De acuerdo 
con la regulación europea WEEE, no se de-
ben desechar las células en la basura, sino 
en contenedores especiales para baterías. 
Consulte con la administración local de 
residuos sobre cómo y dónde reciclarlas o 
sobre otras disposiciones.
INFORMACIÓN GENERAL
Cualquier modificación o intento de repa-
ración no autorizada por el usuario, para 
la cual la empresa Mactronic® no haya 
otorgado consentimiento escrito, resultará 
en la anulación automática de la garantía.
Garantía de Mactronic:
La empresa Mactronic® ofrece una ga-
rantía de 3 años en sus productos. Existe 
la posibilidad de extender la garantía a 5 

años (se requiere registrar la compra a 
través del formulario en https://mactronic.
pl/pl/przedluz-gwarancje). Esta garantía 
cubre todos los defectos de fabricación de 
material y/o mano de obra. La garantía no 
cubre defectos resultantes del uso nor-
mal, aparición de óxido, defectos debido 
a modificaciones no autorizadas, almace-
namiento inadecuado, daños causados por 
caídas, manejo inapropiado del producto, 
corrosión causada por fugas de baterías o 
acumuladores, o defectos resultantes del 
uso de la linterna de manera contraria a su 
propósito.
TARJETA DE GARANTÍA
Tarjeta de Garantía disponible para de-
scargar en el sitio web www.mactronic.pl
MANEJO Y USO DE BATERÍAS/ACUMULA-
DORES
Para reducir el riesgo de incendio, de-
scarga eléctrica o lesiones corporales, es 
importante familiarizarse con las instruc-
ciones detalladas de uso de la linterna. Se 
debe respetar estrictamente la polaridad 
de la batería/acumulador.
• En caso de contacto del cuerpo con una 
sustancia corrosiva que haya salido de la 
batería, lave inmediatamente la piel con 
agua limpia y busque atención médica de 
inmediato. 
• Retire la batería de la linterna si va a ser 
almacenada durante un largo período. 
• No cargue baterías alcalinas. 
• No abra la batería. 
• No arroje baterías ni acumuladores al 
fuego. 
• Mantenga los acumuladores y las ba-
terías fuera del alcance de los niños. 
• Al guardar la linterna durante un largo 
período, retire las baterías. Guarde la lin-
terna lejos de la radiación UV, la humedad 
y los productos químicos.

UK        
Дякуємо, що Ви вибрали продукт фірми 
Mactronic. Правильна експлуатація та 
технічне обслуговування дозволяють 
забезпечити тривалу роботу та надійність. 
Будь ласка, ознайомтеся з наведеною 
нижче інструкцією та збережіть її для 
подальшого використання, оскільки 
вона містить важливу інформацію щодо 
безпечного використання та догляду за 
пристроєм.
УВАГА!
Не рекомендується використовувати 
ліхтарик не за призначенням. Виробник 
відкликає гарантію, якщо пристрій 
використовується не за призначенням.
РОБОТА ПАЛЬНИКА
Кнопка  вмикає біле світло в такому 
порядку: HIGH → MEDIUM → LOW → 

ECO → OFF. При зміні режимів, якщо час 
між натисканнями перевищує 5 секунд, 
ліхтарик вимкнеться після наступного 
натискання.
Кнопка  вмикає червоне світло в 
такому порядку: HIGH → SOS → OFF   
Натискання обох перемикачів:  та 

 протягом 3 секунд (коли ліхтарик 
вимкнено) заблокує пристрій, щоб 
захистити його від ненавмисного 
увімкнення. Щоб розблокувати пристрій, 
натисніть обидві кнопки протягом 3 
секунд. 
Ліхтар має індикатор рівня заряду батареї 
збоку, поруч з вимикачем:
- зелений колір: 100% > 20% заряду
- червоний колір: 20% < 5% заряду
- блимає червоним: < 5% заряду (батареї 
потрібно замінити).
Щоб активувати світлофільтр, розмістіть 
вибрану діафрагму перед лінзою. 
Щоб замінити розсіювальні фільтри 
в ліхтарику, зніміть кришку фільтра, 
зачепивши її знизу. Для цього 
використовуйте отвір на нижньому краю 
ліхтарика. Помістіть фільтри в кришку та 
закрийте кришку.
ЗАМІНА БАТАРЕЇ
Щоб замінити батарейки в ліхтарику 
на нові, відкрийте кришку батарейного 
відсіку знизу, використовуючи отвір у 
нижньому краю лампи. Потім акуратно 
вийміть елементи, щоб не порвати 
сполучну стрічку. Вийміть використані 
батарейки та замініть їх новими 
3 батарейками AAA (LR03). Потім 
встановіть кришку батарейного відсіку, 
щоб захистити їх.
УВАГА!
Переконайтеся, що ви використовуєте 
оригінальні деталі, призначені 
для вашого пальника Mactronic®. 
Використання запасних частин інших 
виробників може вплинути на якість і 
продуктивність виробу. Акумуляторні 
батареї, що використовуються в цьому 
виробі, можуть підлягати переробці. 
Відповідно до правил ЄС щодо 
відходів електричного та електронного 
обладнання (WEEE), елементи живлення 
слід викидати не разом зі сміттям, а в 
спеціальні контейнери для батарейок. 
Проконсультуйтеся з місцевою компанією 
з переробки відходів щодо методу та типу 
переробки або іншої утилізації.
ЗАГАЛЬНА ІНФОРМАЦІЯ
Модифікації та ремонт:
Будь-які модифікації або спроби 
неавторизованого ремонту користувачем 
без письмового дозволу фірми Mac-
tronic призведуть до автоматичного 
припинення дії гарантії.
Гарантія фірми Mactronic:
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